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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Пожалуйста, перед началом работы с инструментом прочтите инструкцию по эксплуатации.

ОБЩИЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ
Рабочее место
Держите рабочее место в чистоте, а также старайтесь работать в хорошо освещенных местах. 
Не работайте с электроинструментом во взрывоопасных помещениях, близ взрывоопасных жидкостей, газов. Искра, генерируемая электроинструментом, легко воспламеняет.
Не работайте инструментом в присутствии детей и третьих лиц. 
Электробезопасность
Во время работы избегайте контакта с такими поверхностями как трубы, радиаторы и холодильники. 
Не подвергайте электроинструмент воздействию дождя или влаги. Работайте в сухих закрытых помещениях. Попадание воды в электроинструмент увеличит риск поражения электрическим током.
Индивидуальная безопасность
Будьте внимательны. Не работайте с электроинструментом при усталости, под действием лекарственных препаратов, алкоголя. 
Используйте защитные устройства. Перед работой обязательно надевайте очки, пылезащитные маски, нескользкую защитную обувь, шлемы, средства защиты органов слуха и др.
Извлеките ключи перед включением электроинструмента. Ключ, оставленный на вращающейся части электроинструмента, может нанести вам травму во время работы.
Надевайте специализированную одежду. Не надевайте свободную одежду и украшения. Держите волосы, одежду подальше от движущихся частей. 
Если у вас имеются устройства для удаления стружки, сбора пыли, которые подключаются к устройству, перед началом работы убедитесь, что они подключены и используются должным образом. 
Меры предосторожности
Используйте соответствующий электроинструмент в соответствии с целью  применения. Выбор правильного электроинструмента сделает вашу работу более эффективной и безопасной.
Если выключатель не может быть включен или выключен, нельзя использовать данный электроинструмент. Так как электроинструменты, которыми нельзя управлять с помощью переключателей, опасны и требуют ремонта.
Храните электроинструменты в недоступном для детей месте и не используйте их рядом с посторонними лицами. 
Обслуживание электроинструмента. Проверьте монтажную опору, а также подвижность движущихся частей, повреждения деталей и все необходимое для корректной работы электроинструмента. В случае повреждения электроинструмент немедленно необходимо отремонтировать.
Режущий инструмент должен оставаться острым и чистым. 
Используйте электроинструмент только полагаясь на инструкцию по эксплуатации. Также следует помнить, что использование электроинструментов, которые не соответствуют необходимым требованиям, может быть опасным.
Необходимые меры безопасности при работе с аккумуляторными блоками
Не разбирайте аккумулятор.
Не используйте инструмент дольше положенного времени. В противном случае это приведет к перегреву или взрыву.
Если электролит попал в глаза, немедленно промойте их водой и обратитесь за медицинской помощью к врачу.
Не допускайте контакта проводника с клеммами аккумулятора. 
Не кладите аккумулятор рядом с металлическими предметами. 
Не допускайте попадания воды в аккумуляторную батарею. 
Короткое замыкание аккумулятора может привести к увеличению тока, перегреву, возгоранию или даже поломке.
Инструменты и аккумуляторы должны храниться при температуре ниже 50°C.
При утилизации аккумуляторной батареи не бросайте её в огонь, это взрывоопасно. 
Будьте аккуратны при работе, защищайте аккумулятор от падений, ударов. 
Ремонт оборудования
Для проведения ремонтных работ электроинструмент необходимо предоставлять специалисту, при замене деталей необходимо использовать только оригинальные части для замены старых. 
Если инструмент не использовался в течение месяца после ремонта, проверьте аккумулятор на наличие заряда.
Технические характеристики

	Напряжение (В.)
	12

	Скорость (об./мин.)
	0-700

	Момент (Н./м.)
	26

	Диаметр патрона (мм.)
	10

	Время полной зарядки аккумулятора (ч.)
	3-5






ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ВНИМАНИЕ!
Данный инструмент не рекомендуется использовать, если винт (шуруп) слишком велик или если он слишком туго затянут. В таком случае необходимо использовать ручную стопорную гайку для затяжки гаечного ключа, а не снимать и не блокировать данным инструментом, применяя усилия. 
Для того чтобы включить инструмент, нажмите на выключатель.
Реверсивный переключатель направления вращения позволяет установить направление вращения патрона, а также служит для блокировки случайного пуска инструмента. 
Перед работой всегда проверяйте направление вращения. Пользуйтесь переключателем направления вращения только после полной остановки инструмента. Изменение направления вращения до полной остановки инструмента может привести к его повреждению.
Если инструмент не используется, всегда переводите рычаг переключателя в нейтральное положение.
Сверление металлических поверхностей
Используйте спиральные сверла по металлу.
Для предотвращения скольжения сверла при начале сверления, сделайте углубление с помощью кернера и молотка в точке сверления.
Начинайте работу на низкой скорости, постепенно увеличивая скорость до оптимальных для данного диаметра сверла оборотов, прикладывая небольшое усилие к инструменту.
Используйте специальную смазку для сверления в металле. Исключение составляют чугун и латунь, эти металлы нужно сверлить сухими. 
Крупные отверстия в металле (8-10мм) будут выполняться легче, если предварительно просверлить направляющее отверстие (3-4м).
Сверление деревянных поверхностей
Используйте спиральные сверла, червячные сверла, перьевые сверла.
Начинайте работу на низкой скорости, постепенно увеличивая скорость до полных оборотов, прикладывая небольшое усилие к инструменту.
Отверстия в дереве могут выполняться теми же спиральными сверлами, что и в металле. Эти сверла могут перегреваться, если своевременно не прочищать канавку.
Для выполнения крупных отверстий используйте специальные сверла для работы по дереву на низкой скорости.
Если работаете с тонким материалом или с материалом, который легко раскалывается, подкладывайте под него деревянный чурбак.

ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Гарантийный срок эксплуатации: 12 календарных месяцев начиная с момента продажи.
Гарантийные обязательства отражены в Гарантийном талоне, который является неотъемлемой частью изделия. 
ВНИМАНИЕ! Не заполненный гарантийный талон – НЕДЕЙСТВИТЕЛЕН!

Перечень сервисных центров Вы можете посмотреть на сайте: 
https://z3k.ru/service/
Перейти по ссылке можно отсканировав QR код:
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BHUMAHME! He 3anonHeHHbIi rapaHTuitHbiii TanoH — HEAEWCTBUTENEH! 2. TAPAHTUA HE PACMPOCTPAHAETCA:
1. YC/IOBUSI TAPAHTUM: 2.1 TapaHTUiiHble 06A3aTENbCTBA HE PACNPOCTPAHAIOTCA Ha:
1.1 FapaHTUiiHble 06f3aTeNbCTBA PACNPOCTPAHAIOTCA TOABKO Ha NPUHAANEKHOCTH, PACXOAHBIE MaTEpUasbl, U 3aNacHble YacTH,
HeUCNPABHOCTY, BbIABAEHHbIE B TeUYeHMe rapaHTUItHOTO CPOKa U BblLIEAWIME U3 CTPOA BCNCACTBUE HOPMANLHOTO M3HOCA B
06ycIoBAEHHbIE NPOU3BOACTBEHHBIMM aKTOPaMM. npoLiecce IKCNNyaTaLMK 06OPYAOBAHUA, Takue Kak: NPUBOAHBIE
1.2 FapaHTuiiHble 06A3aTeNbCTBA UMEIOT CUAY NPU HANUYUK PEMHU; Pe3uHOBbIE aMOPTU3ATOPbI U BUEPALMOHHBIE Y3/bI
3aNONHEHHOTO FaPaHTMIHOTO TanoHa. [apaHTUIHBI CPOK KpennieHua; crapTep pyuHO#, MydTa LieHTPOBEXHaS, TPaHCNOpTU-
MCYMCAACTCA OT AATHI NPOAANKM TEXHUKN, KOTOPaA GUKCHPYETCA B POBONHbIE KONECa; TON/MBHBIE, MACAAHbIE 1 BO3AYWHbIE GUAb-
rapaHTUAHOM Tanoke. TPbl; CBENM 3aXMUraHNA, TPOC ra3a; 3aTUPOUHbIE Ne3BUA 1 AUCKM,
1.3 FapaHTUA NOKPbIBAET CTOMMOCTb 3aMeHb! AebeKTHBIX YacTel, IMBKHE BaIbl, AMCKM AR PESKA LIBOE, YaLIKH LTMbOSRSLHLIE,
BOCCTAHOB/NIEHME TaKVX YACTEil WM NONYYEHME IKBUBANEHTHBIX 3y6uaTble pesakw; Ha Macna u [CM, a TaK JKe HEMCNpaBHOCTH,
acTell, NP YCNOBMM NPaBUNLHOM SKCNYATALMM B COOTBETCTBIN BOBHUKLUME & PESYILTaTE HECBORBPEMEHHOIO YCTPaHEHMUA
¢ PyKOBOACTBOM N0 3KCNAYaTalu. [leGeKTHON YacTbio (M3aenvem) APYIUX paHee OBHApYIKEHHBIX HeucnpaHocTeil.
cuMTaeTCA YacTb (usaenue), B KOTOPoit 06Hapy»eH 3aBoACKoN 6pak, 2.2 Bnajienely MMWAeTCA Npasa NPOBeAeHUA BECNNATHOMO
CYLECTBOBABLUMIA Ha MOMEHT NOCTaBKM (MPOAAXKK) U BbIABAEHHIN B PEMOHTA U ZJaNbHEILLErO rapaHTUAHOTO OBCAYKMBAHUA AAHHOMO
npouecce 3Kkcnayarauuu. M3A€NMA NPU HANMYUU MEXaHUYECKUX NOBPEKAEHHI AN

1.4 FaparTulikble 06A3ATENbCTBA HE MOKPLIBAIOT YLIEPE,
HaHeceHHbiii Apyromy 060pyA0BaHHI0, paBoTaloLiemy B CONpA-
KEHMM C AGHHBIM M3BEAUEM.

1.5 [apaHTHA He NOKPbIBAET 3anacHble YacTi MM M3aenus,
NOBPEXAEHHbIE BO BPEMA TPaHCNOPTUPOBKH, YCTAHOBKA WA
CaMOCTOATENLHOTO PEMOHTa B POLIECCE HENPABU/IBHOTO
UCNIONb30BAHMA, NEPErpy3KH, HEAOCTATONHO CMa3KM, B pesy-
/IbTaTe HeBbINONHEHA TPE6OBaHMIA UM OWNBOHHOI TPAKTOBKM
PYKOBOACTBA (MHCTPYKUMH) 1O SKCTAYaTaLMM, KOTOPbIE MOTAH
CTaTh NPUUMHON WA YBEAUUUNM NOBPENACHME, ECTU BbLa
U3MEHEHa HACTPOIKA, ECAIM M3AENIME UCTIONBIOBANMCH B LENAX
AN KOTOPOFo OHO HE NpeAHa3HaueHo.

1.6 [aparTuiiHble 06A3ATeNbCTBA HE MOKPLIBAIOT YLIEPE BbI3BaH-
Hbili AefiCTBIEM HENPEOAOAMMOl CUMbI (HecuaCTHBIl Cyuali,
NOKaP, HABORHEHHE, YAAP MOMHUMM U T.1.).

1.7 C MOMeHTa OTrpy3KM TOBapa co CKAaAa NPOAABLA U Nepexo-
A3 NPaB COBCTBEHHOCTH OT POABUA K NOKYNaTeNo, BCE PUCKH
CBA3aHHbIE C TPAHCTIOPTUPOBKOV U NMEPeMelLIeHIEM OTFPyKEHHBIX
T0BPOB B rapaHTUliHble OBA3ATENLCTBA HE BXOAAT.

1.8 MMokynaten AOCTaBAET M3AENME B PEMOHT
CAMOCTOATENbHO ¥ 33 CBOVE CUET, M3AENUE AOMKHO BbiTh B YHCTOM BUAE.

HECAHKLMOHMPOBAHHOTO PEMOHTA, HapyLIEeHUN NPaBIA FKCNAYa-
TaLWK, HECBOEBPEMEHHOTO NPOBEAEHUA PaBOT N0 TeXHUYECKOMY
0BCNYKMBAHMIO Y3N108 U MEXaHU3MOB U3AENMSA, NOBPEMACHWH,
BO3HWKLWX B pe3ynbTaTe NPOAO/IKEHWA 3KCNAyaTauumn o6opyao-
BaHWA Npu 06Hapy)eHUn HegocTaTka macna u ICM.

2.3 1A TeXHUKU MMEIOLLeii B CBOEM COCTaBe ABUraTeNb
BHYTPEHHEro CropaHusa, rapaHTuitHble 06s3aTenbCTea He
AeHCTBYIOT B CReAyIOWMX CAyYanX:

- OTNOXEHMUIt Ha KNanaHax, 3arpA3HEHMA 31eMeHTOB TONAUBHON
cucTembl, 06HapYKeHHA CNeA0B NPUMEHEHWA HEKa eCTBeHHOMo
MAW HECOOTBETCTBYIOWLETO TOM/NBA, MACa U CMA30K, YKa3aHHbIX
8 PYKOBOACTBE N0 KCMAYaTaLMN.

- HaMYMA 33/MPOB, TPELMH B TPYLMXCA Napax ABUraTens u
NI06bIX NONOMOK, BbI3BAHHBIX NEPErPEBOB ABUTATENA, HECNPas-
HOCTM, NOBNEKLIME MeXaHUYecKue AedOpMALM N0 BUHE
Motpe6utens.

- NPUMEHEHMA HEOPUTUHANBHBIX 3ANACHBIX YaCTeli NPU PeMoHTe
WM oBChyMUBaHMUM.

- NH0BbIX U3MEHEHMUiH B KOHCTPYKLMMU M3AENNA.

- NOBpeXAEHMA Y308 U/UNW AeTaneil BcreacTaue Hecobion-
€HUA NPaBILN TPRHCMOPTUPOBKY W/WAW XpaHEHMA.

2.4 CepBMCHbIi LEHTP He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH, HY 33 KaKo#
YLLep6 WA yNyLLEHHYIO BbIFOAY B pe3ynbTate AedekTa (6paka)
o6opyaoBaHma.

TAPAHTMIAHbIV CPOK SKCMIYATALWM:
12 KaneHAApHbIX Mecaues uau 1000 MoTo4acos HapaboTKM (B 3aBUCMMOCTH OT TOFO, 4TO HACTYNUT PaHblUE) HAYMHAA C MOMEHTa NPOAANKM.

ToBap Nony4YeH B UCNPABHOM COCTOAHMM, 63 NOBPEKAEHUA, B MONHOM KOMN/IEKTHOCTH, NPOBEPEH B MOEM NMPUCYTCTBUM.
MpeTeH3wii K KauecTBy TOBapa, KOMMNAEKTaLMK, ynakoske, BHewHemy sugy — HE UMEIO.
CyCIlOBMﬁMH rapaumﬁnam OSCBV)KHBEHMH 03HaKOM/IEH U COTnaceH. nannucb noKynarvens_
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